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1 VUE D’ENSEMBLE

1  Réservoir d’eau et couvercle

2 Repère de détartrage

3 Repère de niveau maximum

4 Volet du connecteur de la carafe à 

lait  

5 Orifice de sortie du café

6 Tube de détartrage 

7 Couvercle du tube de détartrage

8 Récupérateur de capsules usagées

9 Bac d’égouttage

10 Grille d’égouttage

11 Support de tasse ajustable

Présentation de la machine 
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12 Touche de café - MARCHE/ARRÊT

13 Levier de verrouillage/déverrouillage

14 Alerte de détartrage

15 Alerte de rinçage

16 Touche de mousse chaude

17 Touche de latte macchiato

18 Touche de cappuccino

Voir section « Dé-
tartrage » 

Voir les recettes à la page 23

Voir section « Pré-
paration de boisson 
au lait »

Déballage : une certaine quantité de poussière peut être présente sur 
la surface de la machine en raison des matières recyclées utilisées dans 
l’emballage. Cette poussière n’est pas dangereuse, nettoyez-la simplement 
avec un chiffon doux et humide.

Présentation de l’affichage



5 6

25

26

21

29

19

22

27 28

23

20

24

19 Carafe à lait

20 Couvercle de la carafe à lait

21 Buse à lait

22 Bouton d’action du lait

23 Connecteur de la carafe à lait

24 Logement de connecteur

25 Tube d’aspiration du lait

26 Bouton de retrait du couvercle

27 Position « Remove to clean » (retrait 

pour nettoyage)

28 Position « Rinse » (rinçage)

29 Position « Milk recipe » (recette à base 

de lait)

Présentation de la carafe à lait
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AIDE
www.nespresso.com/help

SÉCURITÉ
ATTENTION : Avant d’utiliser votre machine à café, veuillez vous reporter 
à la notice de sécurité afin d’éviter d’éventuels dangers et dommages. 

MERCI D’AVOIR CHOISI NES-
PRESSO.
SUIVEZ CES INSTRUCTIONS OU TÉLÉCHARGEZ L’INTÉGRALITÉ DU 
MANUEL D’UTILISATION SUR WWW.NESPRESSO.COM/HELP .



*

**
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1. Téléchargez l’appli Nespresso.
2. Lancez l’appli sur votre téléphone intelligent ou tablette.
3. Cliquez sur l’icône Machine.
4. Suivez les instructions dans l’appli.

3

2

Connectivité
AVANTAGES LIÉS À LA CONNEXION DE VOTRE MACHINE
Smart Coffee: Appréciez les dernières innovations en matière de café de Nes-
presso en gardant toujours votre machine à jour.
Conseils d’experts : Recevez des conseils en temps réel grâce aux fonctions étape 
par étape, notamment pour le détartrage, le rinçage et le nettoyage de votre 
machine.
Entretien de votre machine : Obtenez de l’assistance et des tutoriels pour l’entre-
tien de votre machine par le biais de votre téléphone intelligent.

Comment connecter votre machine :

Contenu de l’emballage

1. Machine à café
2. Matériel de bienvenue Nespresso
3. Boîte de capsules Nespresso
4. Instructions de sécurité
5. Guide de démarrage rapide + Bande de test de dureté de l’eau
6. Garantie

Smart 
coffee

Conseils 
d’experts

Entretien 
de votre 
machine



*   AppStore® est une marque de commerce d’Apple Inc., déposée aux États-
Unis et dans d’autres pays.

**  Google Play et le logo Google Play sont des marques de commerce de Goo-
gle LLC.

8

4
1. Prenez la bande de test de dureté de l’eau dans le guide de démarrage rapide 

et placez-la sous l’eau pendant 1 seconde. Attendez environ une minute avant 
de lire le résultat du test.

2. Le nombre de carrés rouges indique le niveau de dureté de votre eau.

1s

1.0
1.1
1.2
1.3
1.43.

Réglage de dureté de l’eau
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10. Les touches clignotent rapidement trois fois pour confirmer le nouveau 
réglage. 

11. La machine est maintenant reprogrammée avec le nouveau réglage de dureté 
de l’eau et passe automatiquement en mode prêt.

3. Branchez le cordon d’alimentation.
4. Assurez-vous qu’aucun accessoire (carafe à lait ou tube de détartrage) n’est 

connecté au volet du connecteur de la carafe à lait. 
5. Allumez la machine.

 REMARQUE : La programmation de la machine en fonction de la dureté réelle 
de l’alimentation en eau locale assure sa durée de vie et un détartrage moins 
fréquent.

1x

6. Appuyez sur la touche de mousse chaude  pendant trois secondes pour 
accéder au mode de menu. 

7. Les alertes de nettoyage et de détartrage clignotent simultanément. 
8. Appuyez sur la touche de cappuccino ; le système propose une des cinq 

combinaisons. Si la sélection n’est pas effectuée dans les 15 secondes, la ma-
chine quitte automatiquement le mode. 

9. Réglez le niveau de dureté en appuyant sur la touche correspondante dans le 
tableau ci-dessous (dans les 15 secondes). 

Dureté de l’eau Touche à presser fH dH CaCO3

< 5 < 3 < 50 mg/l

> 7 > 4 > 70 mg/l

> 13 > 7 > 130 mg/l

 + > 25 > 14 > 250 mg/l

 + > 38 > 21 > 380 mg/l



10

1. Appuyez sur le bouton du couvercle pour retirer le couvercle de la carafe à lait. 
Déconnectez le tube d’aspiration. Tournez la buse à lait dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre et retirez-la.

2. Tournez le connecteur de la carafe à lait vers la position de déverrouillage  
et retirez-le. Tournez le bouton à la position « remove to clean » et retirez-le. 

5 Ouverture/fermeture

6 Démontage de la carafe à lait
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1. Insérez correctement le connecteur de la carafe à lait dans le couvercle de la 
carafe à lait et tournez-le dans le sens des aiguilles d’une montre vers la posi-
tion de verrouillage . Insérez la buse à lait. Insérez le bouton et tournez-le 
à la position « milk ». 

7 Montage de la carafe à lait

2. Insérez le tube d’aspiration jusqu’à ce que son rebord circulaire touche la par-
tie inférieure de la tête de la carafe. Branchez le couvercle à la carafe à lait. 
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1. Démontez la carafe à lait. Voir section « Démontage de la carafe à lait ».
2. Si vous possédez un lave-vaisselle : placez tous les composants de la carafe à lait 

dans le panier supérieur de votre lave-vaisselle.
 Si vous ne possédez pas de lave-vaisselle  : plongez tous les composants dans 

l’eau chaude potable (50  °C  / 122  °F) avec un détergent délicat pendant au 
moins 30  minutes, puis rincez abondamment à l’eau chaude potable (50  °C  / 
122 °F). N’utilisez pas de détergents parfumés.

8 Nettoyage de la carafe à lait

 La procédure doit être effectuée après chaque utilisation. Nous conseillons le la-
vage au lave-vaisselle. Si vous ne possédez pas de lave-vaisselle, lavez à la main les 
composants de la carafe à lait.

*

3. Nettoyez l’intérieur de la carafe à lait, la buse à lait et le bouton avec un dé-
tergent délicat et rincez à l’eau chaude potable. 

 * Assurez-vous que l’entrée d’air est propre afin d’assurer la qualité des recettes, 
tasse après tasse. 

 N’utilisez pas de produit abrasif  : cela pourrait endommager la surface de 
l’appareil.

4. Séchez les six composants avec un chiffon propre et remontez-les. Voir section 
« Montage de la carafe à lait ». 

 Après le nettoyage de la carafe à lait, si vous avez toujours des problèmes avec les 
performances de moussage de lait, veuillez effectuer un deuxième cycle de rinçage 
en tournant le bouton à la position de rinçage. 

9

ou
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9 Première utilisation

4. Appuyez trois fois sur la touche de café en moins de 2 secondes. 

1. Rincez le réservoir d’eau avant de le remplir uniquement avec de l’eau potable 
jusqu’au niveau maximum.

2. Remettez le réservoir d’eau en place. Branchez le cordon d’alimentation et 
placez un récipient sous l’orifice de sortie du café. Assurez-vous que le levier 
est en position de verrouillage .

3. Allumez votre machine.

1x
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7. Remontez ensuite les six composants séchés, puis fixez de nouveau la carafe à 
lait sur la machine (voir section « Montage/démontage de la carafe à lait »).

8. Votre machine est maintenant prête à l’utilisation.

5. La machine commence le rinçage. La procédure de nettoyage s’exécute auto-
matiquement pendant 5 minutes.

 REMARQUE : de l’eau peut s’accumuler dans la tête de la machine pendant le 
nettoyage. Si cela se produit, séchez les pièces visibles avec un chiffon propre et 
sec.

6. Démontez la carafe à lait et lavez les six composants dans le panier supérieur 
de votre lave-vaisselle. Si vous ne possédez pas de lave-vaisselle, voir section 
« Nettoyage de la carafe à lait ».

 ATTENTION  : lisez au préalable les consignes de sécurité pour éviter tout 
risque de décharges électriques et d’incendie. Vérifiez la continuité de la mise à la 
terre quand vous branchez la machine à la prise.

 REMARQUE : pour éteindre l’appareil, maintenez la touche MARCHE-ARRÊT/
Café enfoncée jusqu’à ce que l’appareil s’éteigne.

 Après avoir déballé la machine, retirez le film plastique, le réservoir d’eau et le 
support de tasse. Réglez la longueur du câble et rangez l’excédent dans l’espace 
prévu à cet effet sous la machine.



2. Tournez le levier vers la position de déverrouillage  (1) et insérez une cap-
sule (2).

3.  Fermez la machine en tournant le levier (1) jusqu’à la position de verrouillage
(2). Placez une tasse (3). La hauteur du support de tasse peut être réglée 

en fonction de la taille de votre tasse.

15

10
1. Remplissez le réservoir d’eau uniquement avec de l’eau potable.

Préparation du café



4. La touche de café commence à clignoter. Dès que le voyant est blanc fixe, 
appuyez sur la touche de café pour lancer la préparation du café.

16

5. Lorsque la préparation du café s’arrête, tournez le levier vers la position de 
déverrouillage  pour ouvrir la machine et éjecter la capsule. Fermez-la 
ensuite.

1x
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 AVERTISSEMENT  : Les boissons à base de végétaux contiennent des aller-
gènes (gluten, amandes, soya) et doivent être traitées avec précaution par les per-
sonnes souffrant d’allergies alimentaires. Le volume de mousse dépend du type 
de boisson utilisé et de sa température.

 Pour une mousse de lait optimale, utilisez du lait de vache frais, pasteurisé et 
partiellement écrémé à température de réfrigérateur (environ 4 °C). Il est recom-
mandé de nettoyer la carafe à lait après chaque utilisation.

 AVERTISSEMENT : N’utilisez pas d’autres liquides que le lait de vache et les 
boissons à base de végétaux.

2. Remplissez la carafe à lait jusqu’au niveau «  MAX  », sans remplir excessive-
ment. Remontez la carafe à lait.

1. Remplissez le réservoir d’eau uniquement avec de l’eau potable jusqu’au ni-
veau « MAX » avant de préparer un café ou une recette à base de lait. 

ma
x

11 Préparation de boisson au lait et 
rinçage quotidien
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5. Ouvrez le volet du connecteur de vapeur en le faisant glisser vers le bas. Bran-
chez la carafe à lait à la machine. 

3. Tournez le levier à la position de déverrouillage  et insérez une capsule. Fer-
mez la machine, puis poussez le levier vers la position de verrouillage . La ma-
chine chauffe pendant 30 secondes environ (touche de café s’estompant). 

4. Tournez le bouton à la position du lait .
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7. Attendez que la touche de cappuccino , la touche latte macchiato  et 
la touche de mousse chaude  s’allument. 

8. Appuyez sur la touche de cappuccino  ou latte macchiato . La prépa-
ration commence après environ 30 secondes (pour le cappuccino, d’abord le 
café, puis le lait, pour le latte macchiato, d’abord le lait, puis le café) et elle 
s’arrête automatiquement. 

9. À la fin de la préparation, l’alerte de rinçage  s’allume pour indiquer qu’un 
cycle de rinçage de la carafe à lait est nécessaire.

6. Placez une tasse à cappuccino ou un verre à latte macchiato sous l’orifice de 
sortie du café et orientez la buse à lait vers le centre de la tasse.

 Voir section 12 pour la sélection de la taille de tasse en fonction du style de 
recette et de la capsule sélectionnée.
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 AVERTISSEMENT : le système de rinçage n’élimine pas les allergènes. Démon-
tez et nettoyez la carafe à lait, préférablement au lave-vaisselle, avant de changer 
de type de lait. Si vous ne disposez pas d’un lave-vaisselle, lavez-la à la main.

 Après chaque distribution de lait ou de boisson à base de végétaux, le cycle 
de rinçage de la carafe est recommandé.

11. À la fin du processus de rinçage, l’alerte de rinçage s’éteint. Ramenez le bou-
ton à la position du lait . 

10. Placez un récipient (200 ml minimum) sous la buse à lait. Tournez le bouton à 
la position de rinçage . Le processus de rinçage du système de lait com-
mence et un mélange d’eau chaude et de vapeur circule à travers la buse à lait. 
Le processus de rinçage s’arrête automatiquement.
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12. S’il reste du lait dans la carafe à lait : Débranchez la carafe à lait de la machine 
et mettez-la rapidement au réfrigérateur. Fermez le volet du connecteur de 
vapeur en le tirant vers le haut.

 ATTENTION  : après le rinçage, placez la carafe au réfrigérateur en respec-
tant les instructions de conservation sur l’emballage du lait. Si la carafe à lait est 
conservée hors du réfrigérateur plus de 30 minutes, démontez la carafe à lait et 
nettoyez tous les composants (voir section « Nettoyage de la carafe à lait »). 

13. Si la carafe à lait est vide ou a été rangée pendant plus de 24 heures au ré-
frigérateur; avant de la remplir, démontez les six composants de la carafe à 
lait et nettoyez-la dans le panier supérieur de votre lave-vaisselle. Si vous ne 
possédez pas de lave-vaisselle, voir section « Nettoyage de la carafe à lait ».

 REMARQUE : voir section « Démontage de la carafe à lait ».

 REMARQUE : À la fin de la préparation, tournez le levier vers la position de 
déverrouillage  pour ouvrir la machine et éjecter la capsule. Fermez ensuite la 
machine.
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Le cappuccino est un café surmonté d’une épaisse couche de mousse de lait.

CAPPUCCINO : 

CONSEILS :
La qualité et l’aspect de la mousse de lait peuvent varier selon le type, la fraicheur 
et la température du lait (de préférence conservé à 4 °C).

CAPSULES DE LA GAMME ESPRESSO

CHOIX DU CAFÉ CHOIX DE LA TASSE

S 25 ml/0,84 oz liq. Min. 180 ml/6 oz liq.

M 40 ml/1,35 oz liq. Min. 270 ml/9 oz liq.

L 80 ml/2,7 oz liq. Min. 390 ml/13 oz liq.

Mousse  
de lait

Café

12 Recettes à base de lait
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CHOIX DU CAFÉ CHOIX DE LA TASSE

S 25 ml/0,84 oz liq. Min. 270 ml/9 oz liq.

M 40 ml/1,35 oz liq. Min. 390 ml/13 oz liq.

L 80 ml/2,7 oz liq. Min. 590 ml/20 oz liq.

Le latte macchiato est une recette dans laquelle on verse le café dans un verre de 
lait moussant.

LATTE MACCHIATO :  

CONSEILS :
La qualité et l’aspect de la mousse de lait peuvent varier selon le type, la fraicheur 
et la température du lait (de préférence conservé à 4 °C). 

CAPSULES DE LA GAMME ESPRESSO

Mousse  
de lait

Café
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MOUSSE CHAUDE :

CHOIX DE LA TASSE :

M  Min. 270 ml/9 oz liq.

Fonction de mousse chaude pour personnaliser votre boisson au lait parfaite  : 
ajoutez simplement de la mousse à votre boisson au lait existante, avec une flexi-
bilité maximale pour créer votre propre boisson au lait ou pour simplement dé-
guster une tasse de mousse de lait chaude.

A) Appuyez sur la touche de mousse chaude; lorsque le volume par défaut/pro-
grammé est atteint, la machine s’arrête automatiquement.

B) Appuyez sur la touche de mousse chaude; lorsque la quantité souhaitée est 
atteinte, arrêtez le processus en appuyant de nouveau sur la touche.

 stop
1 x

 start
1 x

1 x

13
200 ml/ 

6,75 oz liq.

Lait



3 s

25

13
La machine peut être éteinte à tout moment (lorsqu’elle n’est pas utilisée) en 
maintenant la touche de café enfoncée pendant trois secondes. 

 Mode « ARRÊT » automatique : la machine s’éteint automatiquement 
après 2 minutes d’inutilisation.

Économie d’énergie

 Remarque : 
• Pendant l’utilisation de la fonction de mousse chaude, il est possible de précom-

mander la préparation du café. Lorsque la touche de café est allumée, appuyez 
dessus. Une fois la préparation de la boisson au lait terminée, la préparation du 
café commence automatiquement. Assurez-vous qu’une capsule a été insérée à 
l’intérieur. 

• Pendant la préparation du café, il est également possible de précommander la 
préparation de mousse chaude. Lorsque la touche de mousse chaude est allu-
mée, appuyez dessus. Une fois la préparation du café terminée, la préparation du 
lait commence automatiquement. Assurez-vous que la carafe à lait a été insérée.

C) PROGRAMMATION DU VOLUME DE MOUSSE CHAUDE
1. Appuyez sur la touche de mousse chaude et maintenez-la enfoncée pendant 

trois secondes, jusqu’à ce qu’elle commence à clignoter.
2. Une fois la quantité souhaitée atteinte, appuyez de nouveau sur la touche de 

mousse chaude pour enregistrer le nouveau volume programmé. Le volume peut 
être reprogrammé entre 80 ml minimum et 200 ml maximum.

Remarque : Si vous souhaitez revenir aux réglages par défaut (200 ml), voir le para-
graphe « Réinitialisation des réglages par défaut ».



1x
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14 Réglage du volume de café

1. La programmation du volume de café est spécifique à chaque type de cap-
sule : Expresso, Double Espresso, Gran Lungo, Tasse ou Carafe. 

2. Ouvrez la machine, insérez la capsule à programmer, fermez la machine, puis 
tournez le levier vers la position de verrouillage . Le voyant clignote pen-
dant que la machine chauffe. Un voyant fixe indique que la machine est prête.

3. Appuyez ensuite sur la touche et maintenez-la enfoncée jusqu’à ce que le vo-
lume souhaité soit atteint.

4. Le nouveau volume de café est maintenant enregistré pour le type de capsule 
utilisé pendant le réglage.

 Remarque : une fois qu’un volume spécifique au client est programmé par l’uti-
lisateur, chaque fois que ce type de capsule est inséré dans la machine, la prépara-
tion s’arrête à la taille de tasse programmée par l’utilisateur.

 Remarque : si vous souhaitez revenir aux paramètres par défaut, voir le para-
graphe « Réinitialisation des réglages par défaut ».

15 Réinitialisation des réglages par 
défaut
1. Branchez le cordon d’alimentation.
2. Assurez-vous qu’aucun accessoire (carafe à lait ou tube de détartrage) n’est 

connecté au volet du connecteur de la carafe à lait. Allumez votre machine.

1x
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3. Appuyez sur la touche de mousse chaude  et maintenez-la enfoncée jusqu’à ce 
que les alertes de détartrage et de rinçage clignotent (accès au mode menu).

4. Appuyez sur la touche de mousse chaude  pour accéder au mode de réini-
tialisation. Si la sélection n’est pas effectuée dans les 15 secondes, la machine 
quitte automatiquement le mode.

5.  Seule la touche de mousse chaude clignote.
6. Appuyez sur la touche de mousse chaude  pour rétablir les réglages par 

défaut; les 3 voyants de recette à base de lait clignotent trois fois pour confir-
mer la réinitialisation des réglages par défaut (dans les 15 secondes).

7. La machine est maintenant programmée avec les réglages par défaut et passe 
automatiquement en mode prêt. 

16 Activation/désactivation des 
fonctions Bluetooth et Wi-Fi
1. Débranchez la machine

3. Opération sélectionnée :
- ACTIVATION : la touche de café demeure bleue pendant quelques secondes .
- DÉSACTIVATION : la touche de café demeure orange pendant quelques se-

condes .
4.  La machine revient en mode prêt .

2. Assurez-vous que le levier est en position centrale. Appuyez sur la touche de 
café et maintenez-la enfoncée pendant le branchement.

10 s

1 2
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6. Fermez la tête et tournez le levier vers la gauche jusqu’à la position de verrouil-
lage , puis placez un récipient (1 L) sous l’orifice de sortie du café.

5. Videz le récupérateur de capsules, le bac d’égouttage et le support de tasse.

1. Branchez le cordon d’alimentation.
2. Assurez-vous qu’aucun accessoire (carafe à lait ou tube de détartrage) n’est 

connecté au volet du connecteur de la carafe à lait. 
3. Videz le réservoir d’eau et remettez-le en place. 

Vider le système avant une période de non-
utilisation, pour le protéger contre le gel ou 
avant une réparation

4. Ouvrez la tête de la machine pour éjecter la capsule.

17
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7. Le voyant clignote pendant que la machine chauffe. Un voyant fixe indique 
que la machine est prête.

8. Appuyez sur la touche de mousse chaude  et maintenez-la enfoncée 
jusqu’à ce que les alertes de rinçage et de détartrage clignotent simultané-
ment (accès au mode menu)

9. Appuyez simultanément sur mousse chaude  et latte macchiato  pour 
accéder au mode de vidange. Si la sélection n’est pas effectuée dans les 15 se-
condes, la machine quitte automatiquement le mode. 

10. La touche de mousse chaude clignote.
11. Appuyez sur la touche de mousse chaude  pour démarrer le processus de 

vidange (dans les 15 secondes).
12. Lorsque le processus est terminé, la machine s’éteint. 

 ATTENTION : De petites quantités de vapeur peuvent s’échapper de la ma-
chine lors de l’évacuation des liquides restants.



3. Allumez votre machine.

1x

30
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4. Appuyez trois fois sur la touche de café en moins de 2 secondes.

1. Rincez le réservoir d’eau avant de le remplir avec de l’eau potable jusqu’au 
niveau maximum.

2. Remettez le réservoir d’eau en place. Branchez le cordon d’alimentation et 
placez un récipient sous l’orifice de sortie du café.

Après une longue période 
d’inutilisation 
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7. Remontez ensuite les six composants séchés, puis fixez de nouveau la carafe à 
lait sur la machine (voir section « Montage/démontage de la carafe à lait »).

8. Votre machine est maintenant prête à l’utilisation.

 REMARQUE : de l’eau peut s’accumuler dans la tête de la machine pendant le 
nettoyage. Si cela se produit, séchez les pièces visibles avec un chiffon propre et 
sec.

5. La machine commence le rinçage. La procédure de nettoyage s’exécute auto-
matiquement pendant 5 minutes.

6. Démontez la carafe à lait et lavez les six composants dans le panier supérieur 
de votre lave-vaisselle. Si vous ne possédez pas de lave-vaisselle, voir section 
« Nettoyage de la carafe à lait ».
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1.  Rincez et nettoyez le réservoir d’eau et le couvercle avant de le remplir d’eau 
potable jusqu’au niveau « max ». Mettez le réservoir d’eau en place.

La machine dispose d’une procédure de nettoyage prédéfinie qui peut être lan-
cée à la discrétion de l’utilisateur.

2. Retirez le support de tasse et nettoyez-le. Lavez avec de l’eau chaude et un 
détergent doux et inodore.

3. Placez un récipient d’au moins 1 L sous l’orifice de sortie du café.

Cycle de nettoyage



6. Le voyant clignote pendant que la machine chauffe. Un voyant fixe indique 
que la machine est prête.
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 Assurez-vous qu’aucune capsule n’est présente dans la machine avant de pro-
céder au nettoyage.

5. Fermez la tête et tournez le levier vers la gauche en position de verrouillage .

4. Ouvrez la machine et laissez la capsule usagée être éjectée. Videz et rincez le 
récupérateur de capsules et le bac d’égouttage.



7. Appuyez trois fois sur la touche de café en moins de 2 secondes. 

8. La machine commence le rinçage. La procédure de nettoyage s’exécute auto-
matiquement pendant 5 minutes.

9. La procédure peut être arrêtée à tout moment en appuyant sur la touche de 
café, pour passer automatiquement en mode prêt. 

 ATTENTION : n’utilisez pas de produits détergents abrasifs ou solvants puis-
sants. Ne pas laver au lave-vaisselle. Ne plongez jamais l’appareil, en entier ou 
en partie, dans l’eau. Nettoyez régulièrement l’orifice de sortie du café avec un 
chiffon propre et humide. Utilisez toujours des chiffons propres pour nettoyer la 
machine.

 REMARQUE : de l’eau peut s’accumuler dans la tête de la machine pendant le 
nettoyage. Si cela se produit, séchez les pièces visibles avec un chiffon propre et 
sec.
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Pour assurer le bon fonctionnement de la machine tout au long de sa durée de 
vie et profiter d’une expérience de dégustation optimale, tasse après tasse, nous 
vous recommandons de suivre les instructions ci-dessous : 
1.  Lorsque l’alerte de détartrage  commence à clignoter, il est temps de dé-

tartrer votre machine. Le cycle de détartrage dure environ 20 minutes. 

2. Ouvrez la machine et laissez la capsule être éjectée.

Alerte de détartrage

Clignote en orange Votre machine doit être détartrée.

Clignotement orange 
rapide

Seulement quelques recettes avant que la ma-
chine soit bloquée. Procédez immédiatement au 
détartrage.

Lumière constante
Votre machine est bloquée pour éviter tout dom-
mage. Détartrez maintenant.

Détartrage
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5. Retirez le tube de détartrage situé à l’arrière de la machine et branchez-le 
dans le connecteur de la carafe à lait. Remettez le réservoir d’eau en place sur 
la machine.

3. Fermez la tête et tournez le levier vers la position de verrouillage .
4.  Videz le bac d’égouttage, le récupérateur de capsules usagées et le support 

de tasse. Remplissez le réservoir d’eau avec deux unités de produit détartrant 
Nespresso. Ajoutez de l’eau jusqu’au repère « descale » sur le réservoir d’eau 
(~ 1 000 ml/1 l/33,81 oz liq.).

2 x ~1 L
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8. Appuyez sur la touche de cappuccino . Le produit détartrant coule al-
ternativement par l’orifice de sortie du café, le tube de détartrage et le bac 
d’égouttage. Quand le cycle de détartrage est terminé (lorsque le réservoir 
d’eau est vide), la touche de latte macchiato  s’allume. 

9. Videz le bac d’égouttage, le récupérateur de capsules usagées, le support de 
tasse et le récipient. Rincez et remplissez le réservoir d’eau jusqu’au niveau 
« Max » avec de l’eau potable. 

 Videz le récipient de 1 L et remettez-le sous les deux orifices de sortie. 

6. Le mode détartrage est automatiquement activé.  L’alerte « descale » clignote 
en orange pendant tout le processus de détartrage. La touche de cappuccino 

 s’allume.
7. Placez un récipient d’une capacité d’au moins 1 L sous l’orifice de sortie du 

café et la buse du tube de détartrage.

10. Appuyez sur la touche de latte macchiato . Le cycle de rinçage continue à 
travers l’orifice de sortie du café, le tube de détartrage et le bac d’égouttage 
jusqu’à ce que le réservoir d’eau soit vide.

11. Lorsque le cycle de rinçage est terminé, la machine retourne en mode prêt. 
Retirez le tube de détartrage et rangez-le. Videz le bac d’égouttage et le ré-
cupérateur de capsules usagées. Remplissez le réservoir d’eau avec de l’eau 
potable.

 REMARQUE : de l’eau peut s’accumuler dans la tête de la machine pendant le 
nettoyage. Si cela se produit, séchez les pièces visibles avec un chiffon propre et 
sec.
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 REMARQUE : Respectez toujours les volumes d’eau et de détartrant dans le 
réservoir pour assurer que les cycles puissent être menés à bien.

 La machine peut encore préparer plusieurs boissons au lait avant qu’elle ne 
soit bloquée à titre préventif. Le blocage empêche tout dommage à la machine et 
assure son bon fonctionnement pendant toute sa durée de vie. 
En cas de blocage de la machine, veuillez la détartrer. Assurez-vous que la procé-
dure de détartrage complète est terminée. Si elle n’est pas terminée, la machine 
restera bloquée.

Dépannage
Aucun voyant sur la touche. • La machine s’est éteinte automatiquement; appuyez sur la 

touche ou réglez la machine au « DÉVERROUILLAGE ».
• Vérifiez la prise de courant, la fiche, la tension et le fusible.

Le café, l’eau et le lait ne s’écoulent 
pas. 

• Vérifiez que le réservoir d’eau est rempli.
• Vérifiez qu’une capsule neuve est insérée dans la bonne posi-

tion et que la poignée est correctement verrouillée, puis ap-
puyez sur la touche pour démarrer.

• Détartrez la machine si nécessaire. 
• Ouvrez la tête de la machine et laissez la capsule usagée être 

éjectée. Effectuez ensuite un nettoyage conformément à la sec-
tion de nettoyage.

• Vérifiez si la carafe à lait est insérée et remplie.

Le café s’écoule très lentement. • La vitesse d’écoulement dépend de la variété du café.

Le café n’est pas assez chaud. • Préchauffez la tasse avec de l’eau chaude du robinet.
• Détartrez la machine si nécessaire.

Fuite ou débit de café inhabituel. • Vérifiez que le réservoir d’eau est bien positionné. Videz le bac 
d’égouttage.

La machine passe en «  mode AR-
RÊT ».

• Pour économiser l’énergie, la machine s’éteint après 2 minutes 
d’inutilisation.

• Voir le paragraphe « Économie d’énergie ».

Marc de café dans la tasse. • Effectuez deux fois la procédure de nettoyage.
• Voir le paragraphe « Cycle de nettoyage ».

 La machine ne démarre pas et 
les voyants restent allumés. Si le 
voyant clignote, vérifiez les points 
suivants.

• Vérifiez que la poignée est correctement verrouillée.
• Si vous souhaitez préparer un café ou espresso, vérifiez qu’une 

capsule neuve est insérée dans la bonne position et que la poi-
gnée est correctement verrouillée, puis appuyez sur la touche 
pour démarrer.

• Si vous nettoyez, détartrez ou videz le système, vérifiez qu’au-
cune capsule n’est insérée, puis fermez la machine, verrouillez-la 
et appuyez sur la touche pour lancer l’une de ces opérations.
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La machine ne démarre pas et les 
voyants clignotent irrégulière-
ment.

• Remplissez le réservoir d’eau et appuyez sur la touche pour dé-
marrer.

• Vérifiez que la poignée est correctement verrouillée.

Les voyants clignotent lorsque la 
machine est en marche.

• Si le café ou le lait circule normalement, cela indique que la ma-
chine fonctionne correctement.

• Si seule de l’eau s’écoule, la machine exécute une demande de 
nettoyage, de détartrage ou de vidange du système. Repor-
tez-vous au paragraphe correspondant de ce manuel d’utilisa-
tion.

Les voyants clignotent et la ma-
chine ne fonctionne pas.

• Il faudra un certain temps avant que le débit de café s’écoule (en 
raison de la lecture du code et du prémouillage du café). 

• Vérifiez qu’une capsule neuve est insérée dans la bonne posi-
tion et que la poignée est correctement verrouillée, puis ap-
puyez sur la touche pour démarrer.

• Remplissez le réservoir d’eau et appuyez sur la touche pour dé-
marrer.

• Mettez la machine en «  mode ARRÊT  » en appuyant sur la 
touche de café pendant 3 secondes, puis appuyez de nouveau 
dessus pour mettre en MARCHE la machine. Attendez environ 
20 minutes pour laisser la machine refroidir après une utilisation 
intensive.

Les voyants clignotent irrégulière-
ment. 
La machine ne fonctionne pas.

• Pendant la préparation régulière d’un café/espresso : 1) Déver-
rouillez la poignée et ouvrez la tête de la machine pour vérifier 
qu’une capsule neuve et intacte est insérée dans la bonne po-
sition. 2) Vérifiez que la poignée est en position « VERROUIL-
LÉE ». 3) Vérifiez que le réservoir d’eau est rempli.

• Pendant le détartrage, la vidange et le nettoyage : 1) Vérifiez 
que la capsule est éjectée. 2) Vérifiez que la poignée est en po-
sition « VERROUILLÉE ».

• Pendant la programmation du volume : 1) Vérifiez si une capsule 
a été bien insérée. 2) Veuillez vous reporter au chapitre corres-
pondant.

• Si le problème persiste : 
• 1. Déverrouillez la poignée et ouvrez la tête de la machine.
• 2. Remplacez la capsule (si nécessaire).
• 3. Débranchez le cordon d’alimentation de la prise et rebran-

chez la machine à la prise après 10 secondes.
• 4. Fermez la tête et appuyez sur la touche pour mettre en 

MARCHE la machine, puis appuyez de nouveau pour lancer la 
préparation du café. Si le problème persiste, appelez Nespres-
so.

L’alerte de détartrage clignote ou 
s’allume en orange fixe.

• La machine déclenche l’alerte de détartrage en fonction de 
votre consommation de boisson. Procédez au détartrage de la 
machine. Reportez-vous à la section « Détartrage » en fonction 
de votre consommation de boisson.
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L’alerte de rinçage clignote en 
orange.

•  Un cycle de rinçage de la carafe à lait est nécessaire; repor-
tez-vous à la section « Préparation de boisson au lait et rinçage 
quotidien ».

Je ne peux pas accéder au mode 
Menu (Réinitialisation des ré-
glages par défaut/Vidange du 
système avant une période d’inu-
tilisation/Réglage de dureté de 
l’eau). 

• Veillez à retirer la carafe à lait du volet du connecteur.
• Assurez-vous que le tube de détartrage n’est pas connecté au 

volet du connecteur.
• Appuyez sur la touche de mousse chaude  et maintenez-la 

enfoncée jusqu’à ce que les alertes de détartrage et de rinçage 
clignotent.

Éteignez la machine. • Maintenez la touche de café  pendant trois secondes. Voir 
le paragraphe « Économie d’énergie ».

La quantité préparée n’est pas suf-
fisante.

• Vérifiez que le réservoir d’eau est rempli.
• Vérifiez si la carafe à lait est remplie.
• Voir le paragraphe « Réglage du volume de café ».

Le levier ne se ferme pas complè-
tement.

• Videz le récupérateur de capsules. Veillez à ce qu’aucune cap-
sule ne soit bloquée dans le récupérateur de capsules.

La qualité de la mousse de lait est 
dégradée

• Utilisez du lait de vache partiellement écrémé à température du 
réfrigérateur (environ 4 °C). 

• Le bouton d’action du lait est à la position de retrait pour net-
toyage . Tournez-le à la position du lait .

• Rincez après chaque préparation de boisson au lait et assu-
rez-vous que l’entrée d’air du bouton d’action du lait est propre. 
Voir la section « Nettoyage de la carafe à lait ».

• Détartrez la machine (voir section « Détartrage »).
• N’utilisez pas de lait congelé ni de lait chaud dans la carafe.
• Assurez-vous que toutes les pièces de la carafe à lait soient bien 

assemblées. Consultez la section « Montage de la carafe à lait ».

Je n’arrive pas à démonter la ca-
rafe à lait.

•  Appuyez sur le bouton sur le côté de la carafe à lait pour retirer 
le couvercle.

• Voir section « Montage/démontage de la carafe à lait ».

La carafe à lait est insérée, mais 
les touches de lait ne sont pas ac-
tivées.

• Le bouton d’action du lait est à la position de rinçage . Tour-
nez-le à la position du lait . Attendez que le voyant café 
s’allume.

•  Assurez-vous qu’elle est correctement insérée.

Lors de la préparation de mousse 
chaude , les touches de latte 
macchiato  et cappuccino  
clignotent alternativement.

•  La machine est en surchauffe, attendez qu’elle refroidisse.

Lors de la préparation de mousse 
chaude , les touches de latte 
macchiato  et cappuccino  
clignotent simultanément.

• Le réservoir d’eau est vide.
• Remplissez le réservoir.
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Caractéristiques

Mise au rebut et  
protection environnementale
Cet appareil est conforme à la directive européenne 2012/19/CE. Les matériaux d’emballage et 

l’appareil contiennent des matières recyclables. Votre appareil contient des matières de valeur qui 

peuvent être récupérées ou recyclées. La séparation des matières de rebut restantes dans différents 

types d’installations facilite le recyclage des matières brutes de valeur. Rapportez votre appareil 

dans un centre de collecte agréé. Contactez les autorités locales pour plus de renseignements. Pour 

en savoir plus sur la stratégie de développement durable Nespresso, visitez www.nespresso.com/

positive

220-240 V, 50-60 Hz, 1 300-1 500 W 

États-Unis, Canada : 120 V, 60 Hz, 1 500 W 

Fréquence 2,402 - 2,480 GHz

Puissance 
de sortie RF 

(PIRE)
4 dBm max. (Bluetooth), 20 dBm max. (Wi-Fi)

Veille 0,50 W/h (230 V/50 Hz, EN 60661)

6,3 kg

1,6 L

(LxPxH) 190 x 407 x 315 mm (avec support de tasse et carafe à lait)
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